
主席: 總務委員會建議，討論憲章第二十 

七條的澳大利亞提案以及古巴對同一問題的兩 

件提案都交由第一委員會審議。

M r, Pjerez Cisneros (古巴）：這樣本人就 

要發言。

主席：請 M r. P erez  C isn ero s 發言。

M r. Perez Cisneros (古巴）：對於我們這 

様一個由國際會讖老手組成的大會，本人決無 

須指陳一件顯而易見的事實：那就是說每一個 

間題不僅具有政治因素，而 a 具有法律及社會 

因素在內。

否決權或大國一致原則問題一一古巴代表 

_ 採用”否決”一辭，因爲拉丁民族喜歡直言無 

諱一一當然內中具有顯著的政治因素。伹是古 

巴代表希望該問題的法律方面也被顧到，而這 

卻是一個文字上的問題。我們要討論的是聯合 

國的憲章。聯合國憲章是在金山會議時簽訂的， 

是:在 - 個特別注重法律性質的會議中簽訂的。 

金山會讖的目的並不是像凡爾赛會議一樣，要 

把戰爭、和平以及賴界調盤等等問題與法律問 

題混爲一談。

如果我們的主旨是要在古巴代表圃請求召 

開的特別會議裏修改憲章，那麼便須受與金山 

會讖同樣精神的支配，而且必須從法律的觀點 

去處理這事項。古巴代表國所以反對總務委員 

會的建議，而寧願將此事項交付第六委員會 

—— 亦卽法律委員會—— 審議，原因就在這裏。 

這就是古巴代表®丨向大會提出的提案。

主席：諸位已聽到古巴代表的建議。總務 

委員會認爲文件A /163第一章中的項目三、四、 

五應交由第一委員會審讖，並海該一次討論 

完畢。希望大會各代表就這一點發表意見。

就本席而言，我以爲總務委員會的建議是 

合乎邏輯的建議。由大會的討論中，我們已經 

看出古巴與澳大利亞提案都有着某種政治色 

彩。因此這項目卽使具有若干法律上的間題，仍 

應交由第一委員會審議，乃是正常而合理的事。 

如果政治委員會遇到法律上的困難，庀總可以

與第六委員會諮商，然而就本席看來-一茲就 

問題實體發表本人意見，還要請諸位原諒一一 

合理的步驟是在此地舉行一般时論後，將這三 

項問題統統交給政治委員會審議。

不知本席的意見能爲古巴代表所接受否？

M r. Pkrez Cisneros (古巴）：本人願提出 

一項妥協辦法。適纔發言之始，便已指出，每一 

問題顯然都有兩個因素，就目前的問題而論，政 

治與法律的因素幾乎是不可分的。以本人看來， 

在本次會議過程中顯然a 有一種可能的解決辦 

法，這種辦法或者能使極關切本間題法律方面 

以及最重視政治方面的a 都感覺滿意，那就是 

採取我們對議程上另一項目所決定的同樣辦法 

將這些項目交由一個聯合委員會審讖。

本人相信我們也可以照樣處理古巴提案， 

將它交紿由法律及政治委員會委員所組的聯合 

委員會審議。看來大會對這様的辦法或者能夠 

同意罷。

主席：議程項目第三十所以交由聯合委員 

會審議，是因爲曾有一代表圓提出一項法律上 

的反對意見。本席並不願反對妥協辦法，不過 

將一個間題交由聯合委員會審議似乎不垦好辦 

法，因爲那樣一來，委員會就不止有五十一位 

而是有一百〇二位委員了，這很可能增加討論 

的困難。

因此，本席認爲，總務委員會建議將有關 

憲章第二十七條的提議交給第卜委員會審議， 

乃是對的。但是對古巴代表圆所提將這個問題 

交由第一與第六委員會所紐的聯合委員會審讖 

的提案，本席就要徵求大會的意見。

現將此案付表決。

決議：該提案以十八票對十一栗遭否決：。

主席:對於議虽項目分交各委員會議處的 

問題還有要發言的沒有？

決議：總務委員會建議的讖程項目分配辦 

法通過。

(午後五時十五分散會。）
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主席: M r. P .-H . Spaak(比利時）

一〇二. 准許阿富汗、冰島及瑞典加入聯 

合 國 ：第一委員會報吿書：决議 
案 C文件A /1 7 9)

主 席 : 議 程 上 第 一 項 目 是 第 一 委 員 會 對 阿  

富 汗 、冰 島 及 瑞 典 加 入 聯 合 國 間 題 的 報 吿 書 。

現請第一委員會報吿員厄瓜多代表Mr. Vi-
t e d  L a fro n te  發 言 。

報 吿 員 Mr. Viteri Lafronte(厄 瓜 多 ） ：第 

- - 委 員 會 向 大 會 提 出 下 列 報 吿 書 與 決 議 案 ：

大 會 於 一 九 四 六 年 十 月 三 十 一 日 星 期 四 舉  

行 第 四 十 六 次 會 議 ， 決 定 將 安 全 理 事 會 就 新 會  

員 入 會 問 題 向 大 會 所 提 特 別 報 吿 書 交 由 第 一 委  

員 會 審 議 具 報 ( 文 件 A / 1 0 8 . )。

第 一 委 員 會 茌 繼 續 討 論 該 報 吿 書 的 過 程  

中 ， 於 一 九 四 六 年 十 一 月 二 日 舉 行 第 十 二 次 會  

議 ，一 致 贊 成 安 全 理 事 會 向 大 會 所 作 的 推 薦 ， 卽  

應 准 阿 富 汗 、 冰 島 共 和 國 與 瑞 典 加 入 聯 合 國 。

第 一 委 員 會 爱 向 大 會 建 議 逋 過 下 列 決 議

案：

” 大 會 業 悉 ：

” 阿 富 汗 、冰 島 共 和 國 及 瑞 典 向 聯 合 國  

組 織 所 提 之 加 入 申 請 書 ，

” 及 安 全 理 事 會 關 於 阿 富 汗 、冰 島 共 和  

國 及 瑞 典 加 入 聯 合 國 事 所 作 之 推 薦 ，

”以 及 第 一 委 員 會 爲 一 致 贊 成 安 全 理  

事 會 推 薦 事 所 提 之 報 吿 書 ；

” 大 會 愛 議 決 ：

” 准 許 阿 富 汗 、 冰 島 共 和 國 及 瑞 典 加 入  

聯 合 國 爲 會 員 國 。 ”

主 席 ： 請 丹 麥 代 表 M r. K a u f f m a n 發 言 。

Mr. Kauffman( 丹 麥 ） ： 在 第 一 委 員 會 费 時  

相 當 久 的 討 論 裏 ， 丹 麥 代 表 圑 祇 簡 短 地 發 言 數  

次 。 我 們 之 所 以 如 此 ， 就 是 要 看 我 們 能 否 達 成  

一 致 的 意 見 。 紙 要 大 家 對 主 要 問 題 ^ — 卽 阿 富  

汗 、 冰 島 與 瑞 典 三 個 國 家 的 入 會 問 題 —— 有 一  

致 的 協 議 ， 那 我 們 便 堅 決 認 爲 報 吿 書 也 應 當 一  

致 。 我 們 更 認 爲 大 會 亦 應 達 成 一 致 的 決 議 。

丹 麥 代 表 圑 抱 着 這 種 目 的 ， 所 以 願 對 現 有  

的 決 議 案 草 案 提 出 一 件 修 正 案 草 案 ， 作 爲 達 成  

一 致 協 議 的 可 能 辦 法 。

我 們 建 議 請 大 會 考 慮 的 修 正 案 草 案 祇 是 在  

決 議 案 草 案 裏 增 加 幾 個 字 。 在 ” 大 會 業 悉 … …  

向 聯 合 國 組 織 所 提 之 加 入 申 請 書 ” 等 字 之 前 ，我  

們 主 張 增 加 ”依 照 憲 章 第 四 條 及 議 事 規 則 第 一  

一 三 與 一 一 四 條 之 規 定 ” 等 字 樣 。

諸位可以看出這件決議案草案就是委員會 

裏討論遇的一件。我們都熟悉此案，現在本人 

向諸位提出，希望這草案能夠幫助我們促成一 

致的決議，增進以後大會工作的友善情緒，這 

種情緖乃是我們所渴望的。

Mr. van Kleffens (荷蘭）：本人代表荷蘭 

代表團表示附議。

主席：孩請那威代表Mr. Morgenstierne發
言。

Mr. Morgenstierne (那威）：本人贊同丹 

麥代表適纔所說的話並目贊成他所建議的修正 

案。我們將要投票表決一一我相信是一致贊成 

一一准許三個新的國家，阿富汗、冰島及瑞典加 

入聯合國。安全理事會已經一致推薦准許這三 

國加入，這就表示理事會認爲這三國是愛好和 

平的國家，不但接受憲章所加義務，而目確能 

並願意去履行。

我們熱誠歡迎這三個國家加入我們。這三 

個國家有兩國卽冰島同瑞典都與鄙國有着共同 

的文化傅统與歷史上悠久的連繫。所以這兩個 

國家若誰在按照憲章第四條規定首批加入聯合 

國的國家之列，那威代表圑當尤感欣悅。我們 

感得聯合國應該網羅所有那些擁護和平、民主 

與人權理想的國家爲會員國，因爲憲章就是受 

這些理想的啓發的。

雖然冰島同瑞典因了不同的原因，都沒有 

參加我們對軸心國家的共同戰事，但它們對建 

設和平世界使人人都有機會享受四大自由的共 

同努力卻會有非常可貴的貢獻。巳往從沒有北 

歐國家的集围，目前也無此種集圈的存在。並 

且沒有一個北歐國家是希望組織這樣一個集圈 

的。冰島與瑞典因爲苗裔、地理位置及羣衆理 

想各種原因，與那威關係特別密切，我們深信 

這兩國的加入會增強聯合國以及我們爲促進世 

界基本團結所作的共同努力的，而目也是最令 

人歡迎的事。

主席：获請伊朗代表Mr. Entezam發言。

Mr. Entezam (伊朗）：本人來此是要對准許 

阿富汗、冰島及瑞典加入聯合國的提案表示熱 

烈的赞助。

這三個國家，都忠於和平，是沒有任何人 

懷疑的，我們現在審査它們的入會申請感到非 

常欣快。它們之中有兩個國家曾經是另一個國 

際組織，卽國際聯合會的會員國。它們曾忠實 

地履行國聯盟約所賦予的全部義務，這就是屯 

們以後與我們合作的最好保證。

我們的共同理想自始就是在使聯合國世界 

化，本人這樣說並不怕人反駁。本國政府所以 

對於聯合國趨向世界化的每一進展）都表示歡 

迎，理由就在這裏。

104



我們尤其高興的是在這幾個國家之中見到 

阿富汗，因爲阿富汗與鄙國的友好關係不止一 

端。我們不僅是隣邦，而H是同文同種，並信 

奉相同的宗教。不但如此，我們還知道阿富汗 

是眞正愛好和平的國家，一 向熱心履行它所負 

的國際義務6 所以本人代表本國政府，竭誠歡 

迎阿富汗加入我們的組織。

主席：茲請提克斯洛伐克代表 M r. S la v ik  

發言。

Mr. Slavik (捷克斯洛伐克）：捷克代表圈 

2读擬提出與丹麥代表團所提栢同的修JE案。這 

就是我們極力赞助這個修正案的原因。

這是我們在這個大會中舉行表決的第一 

次，態度的一致誠然是非常要緊的事。這種態 

度會在大會裏產生一種友好的氣氛，促進輿論 

對聯合國及所屬各機關的信心。

主席: 請求發言的代表現祇剩下兩位。我 

們旣然全體同意，故擬宣吿截止增添發言人 

數。

益請丹麥代表Mr. K a u f f m a n發言。

Mr. Kauffman (丹麥）：我知道我們卽將舉 

行表決。丹麥代表團看到我們之間意見似乎完 

全一致，感到非常高興。很多國家都說過歡迎 

的話，丹麥代表團也願附和。我們熱誠歡迎阿 

富汗、冰島及瑞典加入我們的組織。

冰島和瑞典是與丹麥關係特別密切的國 

家。截至最近冰島變法的前夕，丹麥與冰島還 

是同奉一君的兩個君主國。我們兩國間的這樣 

連繁現已不復存在，然而茁裔與友誼的關係卻 

仍然結合着我們兩國的人民。現在這些關係密 

切、堅強，將來也不會有所變化。而目.本人相 

信，這些關係是會發展得更爲密切，更爲堅強

若干世紀以前，瑞典與丹麥和我們兄弟之 

邦的那威，是同在一君的治下。現雖不再有法 

統上的連繫，怛是我們人民之間的友誼卻比古 

時更加親密起來。諸位當能回憶，丹麥與那威 

是在一九四〇年四月的同一天內皲德軍侵入 

的。五年之久的納粹統治使我們學會了同舟共 

濟的精神，並且激發了丹麥與那威人滕史上空 

前未有的友情。

在丹麥被剝奪了自由，與友人隔絕的歲月 

裏，瑞典曾經是自由世界的窗蘭。我們曾由瑞 

典得到各種方式的援助，比通常所曉得的還要 

多。丹麥的兒女們將永遠感激地懷念我們瑞典 

的兄弟姊妹越過海狹的波篇給我們的聲援。

丹麥代表画非常高興地歡迎我們冰島和瑞 

典的朋友的加入。

主席：茲請中國代表顧維鈞先生發言。

顧維鈞先生(中國）：本人祇簡略地說幾句 

來贊助丹麥代表所提並巳由若干代表團擁議的 

修正案。我們旣然完全贊助提出這個修正案的 

精神，所以本人這樣做，更覺格外熱心。

談到准許三國加入的建議案，第一委員會 

裏早就有贊成這三國加入的情緖，中國代表團 

也曾表示熱衷地贊助。不過就提出大會審議的 

決議案的措辭而論，若干代表團還有些遲疑不 

決，本代表圈也是這樣，總覺得字句方面似乎 

還可以有所增钸。

現在丹麥代表團已經找到一個適當的解決 

辦法。這總可以幫助冰釋其他代表團的肄慮心 

理。實際上，這個修正案紙是敍述一件事實:就 

是申請書都是按照憲章第四條與議事規則提出 

的。本人以爲這樣對於消弭其他代表圑或有的 

猶豫心理當大有裨益，並使全體代表能夠一致 

投禀贊成這三個國家加入。

本人感覺大會被請來玉成這樣一件可喜的 

事,還是破題兒第一遭，如果我們一致准許這三 

個國家加入從而表現大會精誠國結的精神，當 

屬最合理想0
本人還願表示一點希望，就是：這個修正 

案旣爲各方面擁議，大約也不致引起任何代表 

圈的猶豫不決，大會似可就該修正案採取正式 

行動，或無須再作長時間的訪論了。

主席：茲請阿根廷代表 Mr. Arce 發■言0
Mr. Akce(阿根廷）：阿根廷代表團曾提出 

一件修正案，爲之辯議而終獲通過，這件修正 

案a 由政治委員會核准，並已併入正待大會審 

議的決議案草案，但當時卻有人猜疑，說阿根 

廷代表團有修改憲章的念頭。

雖然本人曾專爲駁斥此點，在政治委員會 

發表確切的聲明，猜疑的心理卻仍然存在。當 

時本人曾代表本代表圈聲明，建議的修正案旣 

不是以更改憲章爲目的/與大家所曉得的澳大 

利亜代表團對新會員入會所持的態度也毫不相 

涉。然而這一切全歸無效p
有些代表們不管修正案及嗣後爲支持道個 

修正案所作聲明如何明晰，仍然採取如此不容 

忍的態度，本人雖在一般辯論時呼籲，說維持 

睦誼是我們的責任，爲了這我們應當以寬大的 

精神共事，但就這班代表而論，本人已發現這 

種呼籲是毫無成效了。

對這些代表採取妥協態度似乎是多餘的， 

因爲他們根本不會了解這種態度.•就是了解，他 

們也不會領情的。

所以本人祇得向大會再說一遍, 阿根廷代 

表團以前建議本人方纔所說的修正案，並沒有
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暗藏的動機，唯一目的祇是在嚴格遵守憲章規 

定，改善決議案的案文，將三件確繫、無可詰 

難的事實淸淸楚楚地表達出來。這三件事實就 

是：

(一）阿富汗、瑞典及冰島業已聲請加入聯 

合國；

( 二）安全理事會業已核准那三國的申請；

( 三)現在大會的貴任是在決定這三個國家 

是否應爲本組織的會員國。

請容許本人解釋新會員國按照憲章規定加 

入聯合國的程序。

凡是希望加入聯合國爲會員國的國家必須 

向本組織，而不是向任何附屬機關，提送申請 

書。

本組織的代表是祕書長，世界各國，不論 

是否爲聯合國會員國，提送公文時，都應以他 

爲收受對象。所以申請書都應寫明送交 M r. 

T r y g v e  L ie。這是對還是不對？這當然是對的。 

已核准的修正案祇是在決議案的正文裏申說這 

種事實，就是說，阿富汗、冰島及瑞典已經由祕 

書長向聯合國提送申請書，本人再說一次，祕 

書長乃是全世界與聯合國公文往還的居間人。

將申請書提交祕書長乃是申請加入聯合國 

的第一步手續。倘不經過這種申請，根本就不 

能予以辦埋。提送申請書是遵循憲章第四條第 

一項的規定，內稱凡是愛好和平之國家而接受 

憲章所載義務者，俱得爲聯合國會員國。本組 

織接到申請書後，便正式據有申請國的請求，而 

祕書長根據所請，便將申請書送交安全理事會， 

按照憲章第四條第二項去作決定，該款規定准 

許任何國家爲聯合國會員國，將由大會經安全 

理事會之推薦以決議行之。

安全理事會業已贊同阿富汗、冰島及瑞典 

的聲請，因此新國家入會的手績的第二步便吿 

完成。

安全理事會旣已發表意見，申請書便應交 

由大會按照憲章第四條第二項及第十八條第二 

項的規定來作決定。大會第一委員會旣已閱悉 

上述三國的申請書，得知安全理事會的意見，便 

爲此目的通過了那件正待大會審饑的決饑案草 

案，這個草案請求大會，按照憲章第四條第二 

項，決定應否准許這些國家加入聯合國爲會員 

國。大會通過決議以後，本人所說的加入手續 

第三步便吿完成。

顯然地，決定一國加入與杏的聯合國機關 

必須是表決最後決議案的那個機關。在目前的 

情形之下，這個機關便是大會。

我們旣 a 考慮過這事項的法理與事實，現 

在再看一看決議案所說的是什麼。 決議案說：

”大會業悉阿富汗、冰島共和國及瑞典各國所提 

之加入申請書 ” ( 第一步手續）；ft及安全理事會 

關於該三國之加入聯合國事所作之推薦”（第 

二步手續）；”以及第一委員會爲一致贊成安全 

理事會之推薦所提之報吿；大會爱議決准許阿 

富汗、冰島共和國及瑞典加入聯合國爲會員 

國。” 這件決議案通過以後，最後的一步手續便 

吿完成。

試問這其中的一切那裏有牴觸或更改憲章 

的地方？試問大會是不是業 a 閱悉阿富汗、冰 

島及瑞典的申請書？是不是 a 經知道安全理事 

會的意見？現在大會是不是要決定黾否准許這 

三國爲聯合國會員國。是的，這一切都是正確 

的，所以大會應該核准政治委員會所提的決議 

案，本人覺得這是對的。不過爲表示阿根廷代 

表國接受折衷的建議起見，本人現代表阿根廷 

代表團聲明對丹麥代表画所提的修正案願投贊 

成票。

本人祇希望指出，憲章所以爲安全理事會 

定下五常任理事國一致的原則，完全是着眼於 

和平的維持與戰爭的防止，並不是爲其他事項 

的。就個人說，本人是反對一致原則的。如果 

每一件事都要堅持應用這種原則，那麼我們最 

後必將屈服於少數國家的獨裁，卽使這些少數 

國家祇佔全體國家的五十分之一，亦屬如此 o

主席：获請印度代表 S ir M ah araj S in g h發

Sir  M a h a ra j S in g h  ( 印度）: 印度代表圃贊 

成丹麥代表圈所提的修正案。

我們歡迎這三個國家加入聯合國爲會員 

國。我們對於阿富汗尤感關切，因爲阿富汗是 

一個獨立國家，人民又熱烈地愛好自由。這個 

國家是我們的鄰邦，我們之間的關係是友好相 

親 ，深望這種和睦的關係能夠永遠保持。我們 

歡迎阿富汗加入聯合國。

其次要談到冰島。最近本國代表團的若干 

代表於由印赴美途中曾遇到機會由冰島經過。 

本人來自熱帶國家，承認對於這種機會頗感不 

安。但是代表團的另外一部汾人嗣後在冰島登 

陸，鐵得氣候頗爲相宜 , 人民也熱情而友善。它 

們經准許加入本組織，我們很感高興。

同樣地我們歡迎瑞典爲聯合國的會員國。 

無論過去與現在，瑞典都是愛好和平的國家，擁 

有進取的人民及一部民主的憲法。

主席：茲請波蘭代表 M r. L a n g e 發言。

M r. L a n g e ( 波蘭）：本國代表圈附合丹麥代 

表所提的修正案。

本人以波蘭代表圃的名義，願意贊助阿富 

汗、冰島及瑞典加入聯合國爲會員國。我們巳



經憑着良心，仔細地審査遇這些申請書，認爲 

按照憲章的規定，它們都有加入的資格。

本人能夠歡迎瑞典加入本組織，特別威覺 

高興。瑞典是我們在波羅的海對面的鄰邦，與 

我們及其他隣國的關係，無論是在戰前、戰時及 

戰後，都是善鄰的榜様。

戰爭期間，瑞典的政府與人民曾給予波蘭 

等國的難民偉大的協助。戰事吿終之際，瑞典 

的福利組織立卽在本國以及在其他與聯合國並 

肩作戰的國家，進行偉大的救濟工作。

我們對瑞典民族所具之民主社會及文化的 

傅統與制度極端欽佩。瑞典在國際關係上，曾 

獲有偉大的政治經驗，這使我們希望瑞典像其 

他的幾個國家一樣，對本組織也會有很大的貢 

獻。

主席：茲請厄瓜多代表M r. V ite r i L a fro n te  

發言；

M r. V ite k i  L a f r o n t e (厄瓜多）：本人要說 

幾句話來表示對丹麥代表所提出的修正案願力 

予贊肋。

我們現在審議的修正案與厄瓜多在第一委 

員會中所提的提案完全栢同，意在取得全體一 

致的或至少大多數的贊成麗，而使這三個國家 

在聯合國表現精誠和協的氣氛中入會。第一委 

員會的討論使厄瓜多被迫撤鎗它的提案，其實 

那個提案在第一委員會裏也曾受到若干代表團 

的誠意贊助。現在那個提案旣然提到大會，厄 

瓜多便要重申它的希望，縱使不全體一致也要 

儘可能得到大多數的贊成麗。

如果在阿根廷代表團首席代表屢次鄭重宣 

佈他所建讖修正案的範圍與意褰之後，還有任 

何懷疑存在着，那麼他的聲明便已把疑圈一掃 

而空。凡是在本人以前發言的各代表都熱心接 

受丹麥代表所提的修正案，這就表示我們歡迎 

安全理事會所推薦的三個國家加入聯合國的精 

神。

生席:茲請蘇維埃社會主義共和國聯盟代
表 M r. M o lo to v  發言。

M r. M o lo to v  ( 蘇維埃社會主_共和國聯 

盟）：蘇聯代表團贊成丹麥代表團的修正案，因 

爲這個修正案改進了那件決讖案，使之更爲確

蘇聯代表圑歡迎阿富汗、瑞典及冰島加入 

聯合國。.

主席：茲請烏拉圭代表M r. B l a n c o發言。

M r. B la n c o (烏拉圭）：本人代表烏拉圭共 

和國歡迎阿富汗、冰島及瑞典加入聯合國。這 

三國家中每一個國家對和平和人羣福利都佔着 

非常重要的地泣: 瑞典具有進步的北歐文明,一

向爲和平努力;冰島曾於戰事最險惡時期中典 

盟國合作；阿富汗是一向熱衷於民主理想的亜 

洲國家，我們對它懷有最友善的情感。

因此我們贊成丹麥及擔任報吿員的厄瓜多 

代表所提的修 I E 案。

主席：我們現在進行表決。現先將丹麥代 

表團的修正案付表決:，這個修正案是要在第一 

委員會所提決讖案草案第一段的 ”聯合國組織 ” 

等字樣之前，增 添 ”依照憲章第四條及議事規 

則第 一 一 三條與第一 一 四條之規定 ”等字樣。

決議：修正案一致通遇。

主席：我們再表決修正後的決讖案，案文 

如下：

"大會業悉：

” 阿富汗、泳島共和國及瑞典各國依照 

憲章第四條及議事規則第一一三條與第一 

一四條之規定向聯合國組織所提之加入申 

請書 ;

”及安全理事會關於阿富汗、冰島共和 

國及瑞典加入聯合國事所作之推薦；

”以及第一委員會爲一致贊成安全理 

事會推薦事所提之報吿書；

”大會愛讖決：

”准許阿富汗、冰島共和國及瑞典加入 

聯合國爲會員國。”

決議：修正後的第一委員會決議案一致通

m 。

一〇四.祕書長按照憲章第十二條第二項 

遞送的通知C文 件 A /1 2 4及 A/ 
177 )

主席：議程內的第二項目是祕書長按照憲 

章第 十 二條第二項遞送的通知睿（附件三十 

一) 。我們並不是被邀請來通遇決議案，祇是要 

表示業巳知悉祕書長的通知而巳。

大會備悉祕書長的通知。

一〇五 . 議程內增列補充項目的請求：總 

務委員會報吿書（文件 A/1S1 )

主席：議程內的下一項目是審讅總務委員 

會對請求在讖程內增列補充項目問題的報吿 

書。爲求簡化討論起見，現逐項分別加以處 

理。

名著的繙譯與刊行問題

主席：現須審讖的第一項目是名著的繙譯

與刊行問題(文件A / B U R / 4 7)。總務委員會建

107



議大會將這個項目列入議程，交由第三委員會 

審讖然後向大會全會具報。

諸位有什麼意見沒有？

決議：總務委員會的建議通過。

增加經濟曁社會理事會理事名額問題

主席：第二項目是增加經濟曁社會理事會

理事的名額問題(文件 A /BU R /48)。

如總務委員會報吿書所稱，阿根廷代表團 

巳決定提出新請求，要將這個問題列入大會下 

次屆會的臨時議程內，因此現在並沒有決議案 

需要通過。

議程項H 第十五的修正問題

主席：總務委員會報吿書的第三項目是議 

程項0 第十五的修改問題（文件 A /B U R /49)。 
總務委員會建議大會核准議程項目十五的修正 

案文如下：

”會所委員會報吿書;紐約及金山'鱗區 

內可資選用爲永久會址，而無須價購或可 

以適中價格購得之地點之審査；專家設計 

委員會之委派。 ”

兹請英聯王國代表Sir Hartley Shawcross發
言。

Sir Hartley Shawcross (英聯王國）：我們 

不願在現階段對此事項作任何討論或提出任何 

正式修正案。本人所欲言的祇在閛明一點。我 

們認爲可以作下列的假定而.目沒有錯：就是總 

務委員會如果有意的話，那麼在兩個特別指明 

的地址之外，仍可考慮其他可供選用的地址。

主席：茲請美利堅合衆國代表 Mr. Bloom

Mr. Bloom (美利堅合衆國）：美國懇切希 

望聯合國會所說在美國。我們覺得將會所移說 

其他國家是一個錯誤，並將投票反對這樣的提 

案。美國願竭力餅忙，爲永久會所的問題求得 

圓滿的解決辦法，我們認爲如要這樣做最妥善 

的方法莫如通過我們所提修正此項目的提案。

茲因亟須在本次屆會達成決饑，我們不贊 

成修改這提案，另行考慮紐約及金山灣區以外 

的地區作爲會址。

主席：茲請烏克蘭蘇維埃社會主義共和國

代表 Mr. Manuilsky 發言。

Mr. Manuilsky (鳥克蘭蘇維埃社會主義共 

和國）：諸位知道，在總務委員會會議席上，烏 

克蘭代表曾對美國代表圑提請在紐約以外並考 

慮金山區的提案提出修正案，該修正案是建議 

審査在歐洲設立聯合國永久或臨時會所的問 

題。

烏克蘭代表圈在提出該修正案時，知道對 

聯合國會址問題的決定與偷敦的決議不同。在 

倫敦時，我們決定的是紐約；因此後來的決難 

完全是新的。金山對於澳大利亞等太平洋上的 

國家雖然方便，但很多歐洲國家卻會因該城位 

置遼遠，而大爲遲疑這是很明顯的事。

不但如此，烏克蘭代表團還指出若干不便 

的地方, 特別是在目前建說聯合國需款甚鉅，就 

已增預算而言又是一項重負，對於各小國尤有 

嚴重的影響。其次，我們也曾指出此地生活费 

用高昂，房屋缺乏，以及移民事過去所定若干 

條例現仍有效的事實；看來雖然奇怪，這些條 

例有時竟應用到聯合國代表國的代表們身上。 

這是決對要引起困難的。

我們所以堅持擴大範圍，討論此事，主張 

將聯合國臨時或永久歐洲會址的调題也提到總 

務委員會來，理由在此o 但有人卻提出若干反 

對意見。據說這些提讖會引起嚴重的局面。我 

們當然不這樣想。但爲求思量及反省起見，烏 

克蘭代表圈將不堅持它的提案，不過希望大會 

下屆常會在歐洲舉行，並將此種希望轉達祕窨 

長。此外，鳥克蘭代表圈仍保留權利，俾在大 

會期間向總務委員會提出在歐洲舉行下屆常會 

的提案。

主席：茲請巴西代表M r. V d lo s o發言。

M r. V e ix o so  ( 巴西）：本人不擬多說，謹代 

表巴西代表團表示堅決赞助 M r. Bloom  代表 

美國代表團對聯合國永久會所問題所發表的意 

見。

主席：茲請蘇維埃社會主義共和國聯盟代 

表 M r. M olotov  發言。

M r. M o lo to v  (蘇維埃ffdt會主義共和國聯 

盟）：蘇聯代表圈贊成英聯王國代表所表示的意 

見，就是說，我們現在討論的議程項目應認、爲 

不僅適用於紐約及金山二地，凡是受託解決這 

個間題的主管機關所關注的其他地址，也應當 

適用。

蘇聯代表画亦贊成烏克蘭代表 M r. M anuil- 

s k y 的觀點。蘇聯代表画認爲大會下屆常會宜 

在歐洲舉行。我們知道大會先在偷软開始工作， 

現在則在紐約集會。如果我們能夠確立大會輪 

流擇地舉行的辦法，倒也不壤，而H 那麼一來， 

下次屆會就應該在歐洲舉行了。據我們看來，鳥 

克蘭代表圈對此事的願望是很有理由而目非常 

適當的。

主席:現在還沒有人對總務委員會提交大 

會審議的案文提出修正案，所以我們遭遇着雙 

重困難，必須說法加以解決。

第一種困難是由於英聯王國代表建議，大 

會應認爲所據有的案文暗示有討論紐約及金山 

以外地址的可能而產生的。

108



如果大會接受這個提議，那麼就可能在委 

員會裏討論到紐約及金山以外的地址，這當然 

與案文不大一致。案文是很淸楚的。如果是建 

議討論紐約及金山以外但在美國境內的其他地 

址，我們倒也可以承認。

茲請英聯王國代表 S ir H a r t le y  S h a w c r o s s發

言。

Sir Hartley Shawcross ( 英聯王國）：主席， 

本人恐怕方纔爲求發言簡短，致有表達欠明之 

處。我們原希望祇要依照閣下對議事規則所作 

的解釋，就可處理此事。如倘閣下認爲應由本 

人提出修正案更較適當，則木人自可照辦，說 

明總務委員會仍可考慮其他可供選擇的地址。

英聯王國代表画並不希望 _®:新評論歐、美 

的短長。相反地，我們極贊成維持倫敦的決議， 

主張選擇美利堅合衆國爲會址所在地。

我們也不願在現階段中來比較美國境內各 

地址的優劣。此事在目前由總務委員會處理顯 

較由大會處理爲妥。我們所關切的祇是程序間 

題。會所委員會贊成採用W e s tc h e s te r  C o u n t y會 

址的報吿書旣已重付討論，我們便耍淸淸楚楚 

地說明，總務委員會仍可考慮紐約及金山區以 

外的美國境內其他地址。

有些人贊成金山，認爲較 W e s tc h e s te r  C o u n -  

t y 的地址爲優。還有人則認爲美國東岸或有若 

干勝於金山的其他地點。我們希望確知這些事 

情仍可由委員會討論，因此本人對大會現在審 

議的項目正式提出修正案，說總務委員會有權 

考慮美國境內紐約及金山二區以外可供選用的 

會址。

Mr. Bloom ( 美利堅合衆國）：美國不改初 

敦，反對英聯王國所提修芷案，並將對此案投 

反對粟。

主席: 茲請中國代表顧維鈞先生發言。

顧維鈞先生（中國）：本人不主張從事討論 

聯合國永久會址的優劣間題。現在在我們面前 

的有美國所提關於永久會址一項目的修正案 

文 ，還有英聯王國所提對這個修正案文修正案。 

本人將躍限於這兩方面有所申論。

凡是曾經參與倫敦會議的各位代表都還記 

得 ，我們不但是在大會各次會議，就是在執行 

委員會及 S 備委員會裏，對聯合國永久會所的 

間題鄱有過極充分的討論。最初中國代表圈建 

議將金山定爲會址。在討論的過程中，爲求簡 

便起見，曾決定應先考慮說在國家的間題，當 

時並有所決議。嗣後所在國選定後，進而論到 

在該國內的何一區域間題，當時決定紐約區應 

該是遴選永久會址的區域。

溯自執行委員會開始工作迄至大會閉幕， 

討論時間幾達六個月之久。

如果本人說會址問題曾經晝夜論辯，洵非 

虛言，因爲我們爲着要決定這個問題不知化费 

了多少長夜。現在國家的間題、區域的問題都已 

一一決定 , 但永久會址的問題卻還沒有決定。所 

以本次會議開始時我們便須審議甄選會址的間 

題；W e s tc h e s te r及 F a i r f i e l d 便是大致的區域， 

應在其中選定一個會址。

美國代表曾建議修改議程項目第十五，將 

該項目範圍擴大，以便再增加金山一區。我們 

曾在總務委員會發言贊成這種修改。第一，因 

爲原來提議金山區的就是中國代表圈。但是另 

外還有一種原因，就是爲了永久會址的重要，及 

我們在金山的經歷，我們感覺就政策方面論，似 

宜對紐約及金山區再作比較。現在我們並未選 

定任何一區。本人的發言對於究以何區爲優也 

沒有作最後的判斷。這一點仍待硏討；不過我 

們確實認爲以再作比較爲宜，因爲如此在一旦 

有了最後決定的時候，那種決定就能滿足大多 

數代表圈的願望。

就會址所在國一間題而論，我們要聲明不 

能贊助英聯王國代表適纔所提的修正案，現在 

簡單地說明我們反對的理由。會址所在國的問 

題是曾經在倫敦經過澈底硏討，而我們又認爲 

是對聯合國前途發展有莫大關係的撋題。當時 

曾多方考應，最後在倫敕舉行的大會第一屆會 

中終於達到結論，認爲爲聯合國的未來成就及 

大多數代表画着想，美利堅合衆國乃是最適於 

作聯合國所在地的國家。本人覺得倘將倫软的 

工作，完全推翻，那是非常不幸的事，因爲這 

件工作费了六個月的時間，做得非常澈底，這 

是必須指明的。這一個間題的每一方面都曾經 

考慮，討論過，然後纔作成決議。第一次表決 

時，粟數相差很少，最後卻成爲一致贊同的決 

議。

主席：英聯王國代表感覺閣下對他所說的 

話，尙未十分了解，閣下能否容許他加以解 

釋？

S ir  H a r t le y  Shawcross ( 英聯王國）：現有一 

項程序問題，本人覺得可以把愚見解釋明白。本 

人自信曾以最明白的口脗聲明，我們不希望重 

新討論永久會址應在何國的問題。相反地，英 

聯王國代表圈堅決擁議在倫敦通過的決議，就 

是說這個國家應爲美利堅合衆國。我們所關切 

的無非是總務委員會應能考慮美國境內可供選 

擇的會址，不僅以金山及紐約二區爲限罷了。

顧 維 鈞 先 生 （中國）：感謝英聯王國代表。 

這確是本人的錯誤。本人原是指鳥克蘭代表所 

提的修正案。中國有一句成語 11 斗做張冠李戴，就 

現有情形而言，本人正是犯了這個錯誤，茲謹 

表示歉意。不過本人的意思是：究竟是那一個
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代表画動畿，並沒有多大關係，不管是那個代 

表画提出這個修芷案，中國代表圑都不能表示 

贊成。本人方纔正在解釋爲何反對這個修正案， 

而英聯王國代表提醒本人，說英國代表画對於 

會址所在國問題決不反對維持原讖，實際上原 

是熱烈贊同原讖的，本人對此實感快慰。

適纔提到選擇國家的間題，本人曾說在倫 

敦舉行的辯論a 極澈底，而且間題的各方面都 

已一一加以考慮。因此我們相信這個決議應該 

維持，倘若將整個問題重付討論，因而將倫敦 

的優良成績一筆勾銪，那無論是就我們以至本 

組織全體的觀點來看，都是一件極不幸的事。

所以本人以中國代表圈的名義，促請烏克 

蘭代表圈勿堅持其修正案。

現在再談下次屆會的地點間題；這倒確是 

値得考慮的一個提案，尤其是因爲提案提得非 

常匆迫，所以更需要加以考慮。中國代表國方 

面，希望保留決定，並將於發表具體意見之前， 

先對該問題加以硏究，本人如此說諸位想能了 

解。不過我們在硏究過這個提案以後，當樂於 

表示意見的。

主席：如大會應允，本席願對目前的討論  ̂

略加解釋。總務委員會曾建讖大會核准讖程項 

目第十五的修芷案文，英聯王國代表画曾對這 

案文提出口頭的修正案。本席以爲倘在總務委 

員會所建讖的案文內”金山灣區”等字之後增添 

”或美國其他地點”等字樣, 該代表画當可滿意。 

這是目前需要審讖的唯一修正案。

請鳥拉圭代表M r. M a c E a c h e n發言。

Mr. MacEachen ( 烏拉圭）：本人請求就 

此事發言，諸位當能了解本人的困難。諸位都 

知道本人曾在倫敦主持籮備委員會的第八委員 

會。本人巳經說明，當時很難商得解決的辦法， 

現在祇想說明一點：

美利堅合衆國代表團顯然認爲以紐約爲會 

址還不能完全滿意，而鑒於費用之龃，將會址 

移 至 W e s tc h e s te r  C o u n t y 的可能也未必能盡如 

人意 / 因此遂擴大調査的範圃，以便將金山包 

括在內。據本人看來，這件提案是極其合理 

的。

就另一方面說，英聯王國代表回溯B 往的 

經過，說在偷敦時主張以歐洲爲會址的人所最 

關切的，便是耍在美國境內獲得儘可能靠近歐 

洲的會址。從所有的觀點，尤其是從行動的便 

捷與费用方面看來，這確是一個很重要的考 

Mo

本人認爲, 還有一點對我們全體都很重要; 

那便是美國修正案內所說的”無須價購或可以 

適中價格購得之地點” 等字樣。本人以爲這是

非 常 重 要 的 一 點 ， 茲 建 讖 融 合 這 兩 件 提 案 ， 把  

英 國 修 芷 案 倂 入 美 國 修 芷 案 內 。

主 席 : 本 席 極 希 望 各 修 芷 案 能 用 睿 面 提 出 ， 

因 爲 要 表 決 一 件 修 正 案 而 沒 有 擬 好 的 稿 件 是 很  

困 難 的 。

Mr. Bloom (美 利 堅 合 衆 國 .)：烏 拉 圭 代 表  

建 議 修 正 英 聯 王 國 的 修 正 案 ， 本 人 表 示 感 謝 。 

不 過 美 國 代 表 圈 認 爲 礙 難 接 受 英 聯 王 國 的 修 正  

案 。

主席: 茲請英聯王國代表 S ir H a r t le y  S h a w -  

c r o s s  發言。

S ir  H a r t le y  S h a w c r o s s  ( 英 聯 王 國 ）：本 人 還  

是 不 願 討 論 各 地 址 的 優 劣 短 長 。 不 過 以 前 美 國  

代 表 囿 曾 表 示 意 見 ， 說 該 團 並 未 居 心 釀 成 有 利  

於 某 某 地 址 的 決 讖 ， 而 現 在 竟 希 望 不 栗 討 論 美  

國 境 內 可 供 選 擇 的 各 地 址 ， 這 未 免 有 點 令 人 惶  

惑 不 解 o

就 英 聯 王 國 代 表 團 說 ， 我 們 祇 是 希 望 總 務  

委 員 會 對 美 國 東 岸 可 供 選 擇 而 又 無 須 價 購 或 可  

以 適 中 價 格 購 得 的 地 點 有 公 開 考 慮 的 餘 地 而  

Bo
所 以 本 人 建 議 ， 在 現 有 的 ”金 山 灣 區 ”等 字  

之 後 增 添 ”或 美 國 其 他 部 伢 無 須 價 購 或 可 以 適  

中 價 格 購 得 之 地 點 ” 等 字 。 這 樣 一 來 ， 決 議 案  

就 當 改 讀 如 下 ： ”會 所 委 員 會 報 吿 書 ； 紐 約 區 、 

金 山 灣 區 、 或 美 國 其 他 部 伢 可 資 選 用 爲 永 久 會  

址 但 無 須 價 購 或 可 以 適 中 價 格 購 得 之 其 他 地 點  

之 評 議 ”。 如 果 將 來 負 責 審 議 此 事 的 總 務 委 員  

會 受 到 限 制 ， 不 能 充 分 討 論 可 資 代 替 金 山 或 紐  

約 區 的 地 址 ， 那 我 們 認 爲 是 不 對 的 。

烏 拉 圭 代 表 曾 表 示 一 種 觀 點 ， 與 若 干 歐 洲  

國 家 見 解 相 合 ，卽 認 爲 抵 達 紐 約 以 後 還 要 旅 行  

三 千 哩 ， 纔 能 到 金 山 ， 實 屬 不 便 之 事 D
據 英 聯 王 國 代 表 甌 看 來 ， 美 國 東 岸 可 能 還  

有 其 他 地 址 , 其 中 若 干 目 曾 經 過 相 當 考 慮 ，因 

爲 它 們 位 在 東 岸 所 以 比 較 鄰 近 歐 洲 國 家 ， 而 目  

說 不 定 比 金 山 的 優 點 還 多 , 所 以 理 應 加 以 考 應 。 

我 們 並 不 希 望 在 目 前 就 來 討 論 各 地 址 的 優 劣 短  

長 ， 不 過 要 求 將 這 整 個 間 題 聽 由 以 後 負 貴 考 慮  

這 間 題 的 總 務 委 員 會 辦 理 而 已 。

主席: 現 在 的 情 形 很 明 白 。 本 席 首 先 要 請  

大 會 表 決 英 聯 王 國 修 正 案 ， 該 案 是 要 在 總 務 委  

員 會 提 請 大 會 核 准 的 案 文 內 金 山 灣 區 ”等 字 之  

後 增 添 或 美 國 其 他 部 伢 ” 等 字 樣 。

茲 將 此 修 正 案 付 表 決 。

決 譏 ： 修 正 案 以 二 十 八 票 對 十 五 票 過 過 ， 

棄 權 者 二 。

主 席 ： 茲 將 全 部 案 文 ，包 括 英 聯 王 國 代 表  

画 的 修 芷 案 在 內 ， 提 付 表 決 。
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決議：該提案以三十三票對二票通過，棄 

權者一。

主席：關於Mr. Manuilsky主張大會下次屆 

會在歐洲舉行的提議，本席願請他注意與此問 

題有關的議事規則第五條，該條規定：

”屆會應於聯合國會所舉行之，但如 

經大會上次屆會決議或過半數會員國請 

求々得於他處舉行之'

如 果 Mr. Manuilsky眞是希望下届大會在 

歐洲召開，就必須照此辦理，請求將他的提案 

列入議事日程o

關於危害镩族罪的決議案

主席：現在要審議關於危害種族罪的建議 

案 （文件A/BUR/50)。總務委員會建議將這個 

間題列入議程，交第二委員會審議。

諸位有什麼意見沒有？

決議：總務委員會提案逋過。

聯合國成立諮詢委員會

主席: 議程上次一項目是對黎巴嫩所提由 

聯合國成立諮詢委員會提案的建議案（文件A/ 
BUR/52)。總務委員會建讖將這個提案列入 

議锃，交由第二及第三委員會各按任務規定， 

分別審議其經濟及社會方面的間題。

諸位有什麼意見沒有？

決議：總務委員會提案通過。

? 没立世界大學聯盟 

主席：總務委員會報吿書第六項是論述說 

立世界大學聯盟的問題（文件A/BUR/53)。曾 

經參加討論此事的黎巴嫩代表巳決定提出進一■ 
步的請求，要將此項列入大會下次屆會的議

我們祇要知道有這個請求便夠了。

關於實施憲章第十一章非自治 

領土條款召集會議的決議案

主席：總務委員會報吿書第七項是請求審 

議一決議案，該決議案是參酌爲實施憲章第十 

一章非自治領土條款召集會議的提案而擬定的 

(文件A/BUR/54)。總務委員會建饑將這個問 

題列入大會議程，並交由第四及第六委員會同 

時審議。

諸位有什麼意見沒有？

決議：總務委員會提議通過。

關於迫害與歧視的決議案

主席:總務委員會報吿書第八項是論及一 

件有關迫害與歧視的決議案(文件A/BU R/51)。

當就此間題舉行討論時，在座的埃及代表曾修 

正他的提案，把決議案的前文以及未段中的"在 

此等區域” 等字删去。他請總務委員會轉請大 

會考慮這個問題，而不要交給某一委員會去審

該項提議經總務委員會表決，結果以三票 

對三票而遭否決:，棄權者三。

茲請埃及代表Badaw i B e y發言。

B a d a w i  B ey  (埃及）：埃及代表國已經提出 

關於迫害與歧視的決議案草案一件，請予列入 

大會議程。該決議案草案載見文件A /B U R /5 1。

這個文件的第一部汾，也就是本人稱爲前 

文的，乃是敍述在民主國家已獲勝利及憲章發 

效力之後/中歐似仍發生若干迫害與歧視的事 

實。第二部伢茲稱之爲芷文，乃是原則的敍述

 篇理論上的宣言—— 並向各政府當局

呼籲，立卽採取得力步驟，制止此種歧視，以 

符憲章的文字與精神。

如果有任何事是確盤不移的, 那就是宗教、 

種族或其他任何理由.，任何形式的迫害與歧視， 

都違反憲章的文字與精神。難道本人還用得着 

說大會裏面並沒有人否認這種原則的力量，更 

何况這個原則a 載入憲章第五十五條呢？事實 

上這一條規定，聯合國應促進”全體人類之人 

權及基本自由之普遍尊重與遵守，不分種族、 

性別、語言或宗教”。再者，這一條不過是羅斯 

覦總統所揭橥的四大自由宣言的回聲罷了。藉 

此機會本人願在這個講壇上向羅斯福總統致最 

敬總。

但是如果這原則不能實施，如果經過這樣 

鄭重的宣言之後，我們還要逃避當前的責任， 

那麼這個原則上的宣言仍舊是具文而毫無意義 

可言了。這樣說來，我們不但有責任實行這原 

則，而目有貴任去監視要讓世界普遍遵行。

這並不是本人的發明，這是憲章裏面的一 

條。第五十六條不是規定着各會員國擔允採 

取共同及個別行動與本紐織合作，以達成第五 

十五條所載之宗旨”嗎？

現在暫且假定某地正有販賣奴隸之事。如 

果我們目睹這種違反憲章原則的行爲而毫無動 

作，諸位覺得這是可以容許的嗎？諸位是否認 

爲我們能夠長此不聞不間，僅以頒佈一立卽禁 

止販賣奴隸的原則就足自滿嗎？

這對於任何形式的迫害與歧視都是適用 

的。所有這些反社會的行爲，究本窮源，都是 

由於否認爲保議及遵守而訂的各種社會標準而 

生，而且聯合國也就是爲了這些標準而成立的。

本人已經說了這些話，現在要趣快說明， 

埃及代表圈提出這件決議案草案，祇是以合乎 

情理的社會及人道因素爲依據，其中並沒有政
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治上的勤機。所以任何人都不要歸罪我們，說 

我們對一個問題祇想旁敲側擊，不走正路。我 

們今天所辯誰的保障自由的主張，正是我們一 

向下了決心，一遇危機，就要起而防衞的理想。 

大會議程上還有其他間題，也令我們發生同樣 

的感想，對於這些問題，我們也將採取同樣的 

態度。

本人現在要回到決議案根據所在的前文。 

據在若干中歐國家所作的調査看來，納粹政權 

所遺留下來的種族與宗教的迫害歧視，縱在那 

個政權征服之後，仍然到處盛行。我們並不想 

過汾誇張這些調査的重要性，也不願無中生有 

地捏造這些調査的可靠程度。不過同時我們對 

於這樣廣泛而詳盡的證據也不能置之不問。我 

們無須注意結論如何，因爲這些結論對目前考 

慮的問題並無關係。我們所注意而且必須注意 

的，卻是這些調査所揭發的事實，所暴露的種 

族與宗教歧視。我們並不認爲調査結果是已經 

確定的事實，不過如果容許本人援用我們的法 

律制度一 一 何祝這種制度與所有拉丁法制都是 

相同的一 一 那本人就要說，卽使我們不能把這 

些調査當作訴狀，也應當把它作爲情報來源接 

受。現在這些情報巳使我們驚愕，凡是捍衞自 

由的人都會同樣吃驚的。我們不能閉自不看， 

充耳不聞，就算了事。

所以我們必須把目前的情形弄淸楚。現在 

有兩種可能：或者這些迫害歧視紙是出於想像 

的無稽之談一一不是根本沒有這回事，就是說 

得過於嚴重，要不然就是確有其事，而目是在 

繼續製造禍殃o
如果第一種假定對的話，那麼我們知道a  

經盡了責任，心安理得，也可以滿意。如果第 

二種假定是對的，那我們就必須採取行動。按 

照憲章第十三條的規定促進國際合作，不分種 

族、性別、語言、或宗教，助成全體人類之人權 

及某本自由之實現，乃是大會的責任。

本人再說一遍，這就是我們的決議案草案 

的唯一目的，這個決議案是以社會及人道的原 

則爲基礎，並目是受憲章精神的啓迪。

有人當然要反對, 說議程早已擁擠不堪.， 

所以必須限制討論的範團，以緊急實際的問題 

爲限。對於這一點本人現作總答覆如下：過去 

曾有多少社會或其他方面的災禍蹂躪了我們的 

社會與盤個世界，如果我們曾經適時適地，在 

有利條件下加以根治，試問有多少是不能事先 

防止的呢？

主席: 請間埃及代表是否與總務委員會的 

結論見解相反，請求將這一項目列入議程？

Riad Bey (蘇地亞拉伯）：蘇地亜拉伯代表 

團贊肋埃及的提案，該案是請求將此事項列入

議程，作爲一項具體動議，要請聯合國大會宣 

佈以人道爲先，立卽制止宗教的及所謂種族的 

迫害與歧視，並請求各國政府及負責當局遵守 

憲章的文字與精神，同時採取最迅速得力的步 

驟，以求此目的的實現。

實際上我們並沒有增添什麼，紙不過是實 

施憲章第一條及第五十王條所載決不容許有歧 

視或迫害存在的兩大原則而已。

這個問題曾在若干委員會裏面提起過。本 

人記得在第三委員會卽社會及人道問題委員 

會，甚至在主席主持的某次屆會裏，都曾提起 

此事，當時海地代表委婉陳辭，請我們加以注 

意，他說我們旣出席偉大的本屆大會，尤須卽 

下決斷，認爲立卽宣佈從不接受或容許任何歧 

視與迫害的行爲乃是刻不容緩之舉。

第三委員會在另一次會議中也曾討論遇這 

問題，本人還記得澳大利亞代表就另一問題發 

言時，曾說這是一件複雜的問題，其中若干因 

素應予重視，應交由管轄範圍較廣的機關，臀 

如大會來予以審議。

埃及代表画想是以這種見地提出這個提案 

的。本人的想法與埃及代表所說的栢同，我們 

不能坐在這裏，而不一致地接受這種建議案。 

這個建議案並沒有特別的用意，不遇是實施憲 
章的某項具體原則而已。

主席：茲請印度代表Mr. Chagla發言。.
Mr. Chagla (印度）：本人願赞助埃及代表 

所提的決議案。

埃及代表巳將原提決議案的形式大加更 

動，這是可以注意的事。原有決議案內有前文 

一篇序言，而案文又紙以中歐的幾個國家爲限。 

埃及代表画終於在總務委員會提出重大變動， 

將前文及”在若干區域”等字删去。結果這個決 

議案就成爲普遍性的，而不是針對着某一國家 

了。

本人不能了解在這種情形下尙會有職合國 

會員國反對將這個項目留在議程裏面。那個決 

議案的確切意義是什麼？它是抗議在世界任何 

地方、任何時間所發生的歧視與迫害，其中所 

說不過是請會員國注意如有宗教迫害及歧視在 

世界任何地方發生，應當立卽加以制止罷了。 

那個決議案提醒所有會員國，吿訴屯們應該奉 

行聯合國憲章所規定的崇高標準。

埃及代表曾請諸位注意憲章第五十五條， 

本人也請諸位注意憲章的序文。第五十五條的 

意義非常明顯，它規定：”聯合國應促進全體人 

類之人權及基本自由之普遍尊重與遵守，不分 

種族、性別、語言或宗教”。

本人實在不懂反對將這個項目留在議程裏 

面是根據什麼？難道這裏還有任何會員國，是
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贊成迫害與歧視的嗎？如果世界任何地方發生 

迫害歧視的行爲，難道這裏竟有任何會員國不 

願抗議嗎？我們來到這裏是要加強聯合國，本 

人感覺這種性質的決議案可以使所有國家遇有 

迫害歧視情事發生時加以注意，因此可以加強 

本組織，使之成爲偉大的道德力量，道原是本 

組織的主旨所在。

世界若干地區IH在實行歧視，這種事實，我 

們不能閉住眼睛不看。印度代表團曾對本組織 

的某會員國提出眞IF的控訴。本人不擬射論這 

事的是非曲直，紙希望諸位注意，確有這樣一 

件控訴正待本組織審理。

這件決讅案並不是對某一國而發，而是普 

遍性的；據本人想，這件決議案因爲具有普遍 

性，而S 並非僅限於歐洲、亞洲或非洲國家的 

這種事實，使它的功效與價値都有所堦進o 
本人確要竭盡力量指明，如果將這件決議 

案自議事日程上删去，便是大錯。如果那樣， 

外界將產生什麼印象？那印象一定是：如果迫 

害及歧視在世界任何地方發生，本組織並沒有 

力量加以譴責。目前本糾織正在發皇滋長，我 

們正要加強自己，使世界產生一種印象，認爲 

我們不僅簽署了憲章，而目恪守憲章的宗旨與 

目的，處此階段，難道諸位要帶給全世界的印 

象就是如此嗎？

本人堅請諸位赞助埃及代表圑的決議案。 

主席：茲請海地代表Mr. Saint-Lot發言0 
Mr. Saint-Lot (海地）：本人恭爲海地發言 

人，謹代表海地共和國，對埃及代表團請求將 

—項極重要的問題列入譏程，欣表誠懇的賀忱。 

這個問題必將受到神聖莊嚴的大會的注意，而 

且它的重要與嚴重性乃是大會一向深知的。僅 

僅在幾個月以前，鄙國就曾在墨西哥會議自動 

提出同樣的提案，不幸未獲通過，現在埃及提 

出此一提案實令鄙國尤威滿意。

海地共和國以滿懷的熱誠，竭力贊助埃及 

提案。所以如此，並不僅爲了鄙國是一個黑人 

共和國，同時也因爲海地以聯合國會員國的資 

格，認爲本相織所擔承的工作的最後成功，具 

有莫大的重要性。

海地認爲像種族歧視這種亟應矯芷的弊 

害，問題重大，不應規避，掂塞了事，而應以對 

此事理所應有的誠意與必具的忠心加以考慮， 

使我們同爲會員國的本紐織能夠實現它至高至 

上的宗旨，不分語言、宗教與爝色，促成人類 

之間進一步的睦誼》諫解與友情。

這個種族及宗教歧視的問題在過去一向估 

據極重要的地位o 盤個世界，這個文明世界，這 

個對人類與人格莊嚴還寄予相當價値的世界， 

所以協同一致，對法西斯與納粹主義發動攻擊， 
一部伢原因就是要矯正這種歧視的流弊。

剷除了希特勒還不夠。 我們還必須剷除 

R o s e n b e r g ,也就是說，必須剷除種族學說的代 

表者，剷除那些企圖將人類完全分隔，祇憑各 

種輕不足遨的生理歧異去區別他們的人（經驗 

已經昭示，三十年至四十年就足夠消弭道些 

歧異)。

我們在基本上所關切的是人，人的種種反 

應以及求進步的固有能力。這些纔是舉足輕重 

的因素，至於膚色或因物質璜境而有的純粹外 

表上的特徵，卻是不足道的。

我們再說一遍，這樣重要的一個間題應當 

以誠意與忠心去求解決。我們當然會逢到若干 

反動的潮流，但是如果我們眞的希望建立和平， 

創造以新思想爲基礎的新世界，那我們就必須 

無所畏懼地迎上前去。

這就是我們所以赞助埃及決議案的理由； 

如果金山憲章要發生效力, 那麼據我們想，就必 

須規定實施所訂原則的執行行動，同時我們還 

要使之勢在必行。不過我們若一方面宣怖人格 

的無上尊嚴以及種族和宗教上的歧視的非法， 

而另一方面對於人羣中因了種族或宗教閼係， 

被人貪黎地榨取，殘暴地壓迫着的若干少數民 

族，卻沒有機構能夠決定他們的命運，那麼上 

面所說的行動就無從實施。

如果地球上還有任何地方，基本人權沒有 

保障，人類自由不被尊重，因而人類竟仍生存於 

恐懼v綦慮之中，那麼祇要這種情形存在一日， 

就不可能有一個IE義的世界。

無論我們發表怎麼樣的演說，如果徒託空 

言而不敢面對現實，那麼我們爭取的和平與我 

們所希望建造的新世界，便都祇是幻想了。

這便是本代表圈的觀點；現在再說一遍， 

如果我們得見種族與宗教歧視這個水深火熱的 

問題列入聯合國議程，當不勝欣幸。

主席：茲請波蘭代表M r. L a n g e發言。

M r. L a n g e ( 波蘭）：本人曾以最關切的態度 

硏讀埃及代表所提的決議案，茲願聲明：本代 

表圈對該決讖案所根據的情緖與理想實具有莫 

大同情。

波蘭民族處於納粹佔領下達六洋之久，深 

知何爲種族歧視。在那次估領下我們的人民死 

了六百萬；其中猶太人達三百萬以上。因爲這 

種緣故，我們歡迎埃及代表的決議案的精神。

不過我們覺得埃及決議案似乎需要若干修 

正。該案首先談到中歐若干國家的種族歧視， 

以至宗教的歧視與迫害。如果就這樣通過本 

人恐怕這種案文會暗示世界其他部伢是容許種 

族及宗教迫害的。
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主席：決讖案的那一部汾巳由埃及代表撤

回。

Mr- L an ge  ( 波蘭）：本人以前僅有案文的舊 

稿，現旣知那一部份巳被撤回故不再談。目前 

所要提到的另外一點是乃根據我們巳往對於中 

歐及東歐迫害和歧視種族及宗教上少數份子所 

得的經驗而言的。

據本人所知，中歐及東歐的各國政府，都 

是- 力反對任何形式的歧視或迫害的。就波蘭 

而言，不但憲法上保證全體公民一律平等，而 

且還有特別的法令, 禁止煽惑宗教或種族歧視， 

在若干情形之下，這種法令甚至適用到家庭上。 

我們也有特種法庭，專門審理這一類的案件。

然而在歐洲—— 並不僅是中歐—— 或世界 

其他地方，確還有那種思想體系的強大殘餘勢 

力存在，那種思想體系在若干年中具有:巨大力 

最，那就是法西斯主義。再者，法西斯運動今 

天還存在於歐洲，也存在於鄙國。中歐與東歐 

的新民主政府竭盡所能，制止這些法西斯運動， 

對於所有宗教及種族的少數丨分子，則加以保譲， 

因爲他們不時被法西斯組織襲擊。

不幸中、東歐民主政府的這種態度常皲誤 

解。就鄙國而論，就有人發表言論說傳聞波蘭 

是一個警察國家，因爲我們監禁了那些煽動或 

容許對我們猶太同胞採取過激行爲的人的緣 

故。

不但如此，歐洲這部汾的殘餘法西斯圏體 

及黨羽，還從外國得到鼓脚與支援。

這問題想巳在第三委員會與難民及法西斯 

組織在難民營內活動等間題連帶地詳細討論 

過，這些組織與中、東歐國家的類似紐織都保 

持着直接的連繫。

再就若干情形類如南斯拉夫及鄙國的事例 

而論，就有純粹法西斯甚至軍事性的組織，旣 

得到允許在德國的若干地區活動，復與中、東 

歐國家的法西斯信徒保持連絡，煽動他們以迫 

害及暴力行爲對付宗教及種族的少數伢子。

本人認爲這些事實都應加以考慮。所以大 

會如決定將埃及決讖案列入讖程，本人就以本 

代表画名義，保留適時提出修TH案的權利。本 

人的修正案將提到仍在歐洲活勁的法西斯殘留 

勢力，要求各國政府加緊予以打擊，最後將請 

求所有政府及國家不耍給那些法西斯殘餘任何 

鼓勵，不要替對法両斯主義鬭爭的新民主政府 

增加困難。

主席：茲請鳥克蘭蘇維埃社會主義共和國
代表 Mr. M anuilsky 發言。

Mr. M a n u ilsk y  (鳥克蘭蘇維埃社會主義共 

和國）：我們在總務委員會討論這問題時，曾發 

生了一個誤解。當時依照提案的文字看來，多

少要將適用範圍限於中歐。可是中歐包括些什 

麼國家？主要的乃是在盟國控制下的德奥兩

國。

我們不免懷疑，在這種情形之下，這提案 

是不是有時會形成德國民衆，不受盟國當局及 

管治委員會的管轄的誰符。

所以我對於這提案抱着相當謹愼的酿度。

不過本人聽了印度代表的演說及海地代表 

動人的言論後，已經明暸提案的內容，現在不 

但可以代表烏克蘭代表圈而H 斷言可以代表現 

在此地的所有斯拉夫代表國宣佈：我們準備以 

全力支持這個提案。

因此本人建議結束對這件提案的討論，並 

請大會以歡呼方式通過這件提案。

主席：茲請英聯王國代表Mr. N oel-B aker發

£3 o

Mr. NOEt-BAKER (英聯王國）：經過總務委 

員會的長時間討論後，聽到烏克蘭社會主義共 

和國代表接受本人當時力爲辯誰而曾被他反駿 

的觀點，本人自感欣快。本A 原曾詢問能否發 

言以便提出他曾提出的提案，就是說這個提案 

不必交予某委員會審讖而應逕予通過。

但是波蘭代表曾建議說他要提出修正案。 

本入接受他的提議所根據的理由，同意他的說 

法，相信歐洲還有殘餘的法西斯運動存在。本 

A 敢向他保證，如果他是想到與本A 有接觸的 

政府，那麼我們若能贊助爲對付迫害猶太民族 

的入所採的最有力的措施，實不勝欣幸之至。 

所以各方如認爲必要，本人將準備贊助 Mr. 

L ange對這個決議案所提的修正案。就另一方面 

說，如果他覺得修改後的決議案不加更動就可 

以用的話，那本人便希望大會接受烏克蘭的提 

案，立卽逋過這決議案。

主席：本席要提醒諸位：我們現在並不是 

討論決譁案應否通過，而是討論此事應香列入 

議锂。如果埃及代表團所提的提案被列入議程， 

將來仍會由大會裏來充分討論的。

茲諳蘇地亜拉伯代表Riad B e y就程序問題 

發言。

R iad Bey (蘇地亞拉伯）：我們現在討論埃 

及代表團提案是否列入讖程的間適。倘若大會 

接受鳥克蘭代表的提案，以歡呼方式通過埃及 

提案的案文，那麼就無異對於此項目列入議程 

間題與案文本身同時作了決定。如果波蘭代表 

撤回所提的修正案，我們纔能夠照本人所說的 

進行，而這問題也就可以解決了。

本人要在這裏提一槃，關於歐洲仍有法西 

斯伢子存在的問題，埃及代表圈所提的案文內 

並沒有提起。
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主席:大會自然是認爲怎樣合適就怎樣辦， 

不過本席以主席身伢，卻必須使大家遵守綣事 

細 IJ0

我們當前的問題是此項目應否列入譏程的 

間題，並不是討論間題的實體。各代表團並沒 

有接到通知，說要討論這問題的實髏，如果各 

位發言的代表謹守議程的限制，也就是說，祇 

討論此項目應否列入議程的問題，那麼這場辯 

論根本就不會發生。現在要處理的旣然祇是此 

項目應否列入議程的問題，我們就不能在今天 

對問題的實體通過任何決議o

M r . Sa in t-Lot (海地）：本入祇提一點建議。 

烏克蘭代表的提議包括兩部设。第一部伢請求 

大會以歡呼方式通過埃及代表画的提涘，也就 

是將歧視間題列入議程。

就第二部伢而論，烏克蘭代表更進一潛地 

說，大會若接受所提的修正案，他就認爲第二 

部汾已經通過。

主席方纔提醒我們若干議事規則，道些規 

則不允許我們通過提讅的第二部份。我們同意 

他的意見。

不過提讖的第•一部汾似乎可以通過，也就 

是以歡呼方式通過請將此項目列入讖锃的埃及 

提案。這個第一部汾確實未受任何.八反對；所 

以可以認爲已被接受了。

主席：本席可以准許這種程序。埃及代表 

國請求將埃及提案列入讖程，再直接提交大會 

討論問題的實體，這與總務委員會的建饑相反。 

如果諸位情願，本席現在就可以將此點付表決； 

事實上，本席威覺早就可以道樣做了。

M r . N o e l -B ak er  (英聯王國）：本人動議道 

樣辦o

M r. B loom ( 美利堅合衆國）：美利堅合衆 

國赞成埃及代表画的提案並希望紀錄中將此載 

明。現在時間已晚。我們不信這件事還需要多 

談，以前發言的兩位代表主張立卽通過這決畿 

案，本人表示附議。

M r. V yshinsky  (蘇維埃社會主褰共和國聯 

盟）：蘇維埃代表画認爲目前討論的問題完全是 

程序性的，不久以前主席所作的解釋，蘇維埃 

代表画表示完全同意。

特別是因爲時間太晚，我們最好不要表決 

而以歡呼方式通過這件提案，將這問題列入議 

程。蘇聯代表團贊成這種程序。

主席：大會不成間題地會接受蘇維埃社會 

主栽共和國聯盟代表的提議。如果我們全體一 

致決硪應將此問題列入議程並直接交回大會審 

纖，當厲智舉。

決讓：主席提案通過。

一〇六 . 各理事會理事國的任期問題：第 

六委員會報吿書：决議案（文件 
A/182 )

主席: 本席覺得議程上最末一項可以從速 

處理。我們現在要審査第六委員會對各理事會 

理事國任期問題的報吿書(附件三十二 )。

茲請第六委員會報吿員澳大利亜代表Mr.
B ailey  發言。

M r. Ba il e y (澳大利亜）：主席，時間這樣晚， 

本人敢斷言第六委員會不會希望本人誦讀委員 

會提送大會的長篇報吿，同時主席也不會允許 

本人這樣做。本人祇把決議案誦讀一遍，這就 

是委員會所通過解決這技術性問題的辦法。該 

決議案如下：

”大會

核准第六委員會關於各理事會 

所選理事國任期之報吿書；

”二.茲決議以下列規則代替修正後 

之大會議事規則第八十七條及大會第一屆 

會臨時議事規則附則十：

第八十七條

M理事國任期自其經大會選出後之-一 

月一日起至其繼任理事國選出後之十二月 

三十一日止。

附則十

M在大會第一次常年届會第一期會饑 

所選出之任期一年、二年及三年之各理事 

會理事國其任期分別以一九四六年、一九 

四七年及一九四八年之十二月三十一日爲 

終期。各該理事國之繼任理事國應分別於 

大會第一屆常會第二期會議、第二屆常會 

及第三届常會中選出，其任期起訖應依照 

第八十七條之規定。”

決議: 決讖案一致逋過。

(午後二時五十五分散會。)

US


